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PREFACE 
 
Phonetic Transcription for Lyric Diction offers an efficient approach to the 
study of Italian, German, French, and Latin transcription. It is second in a two-
part series. Phonetic Readings for Lyric Diction is the introductory text. 
To ether, these workbooks address enunciation and transcription respectively. 
Enunciation of the En lish, Italian, German, French, and Latin lan ua es is 
established in part one so that students are adequately prepared for the ri orous 
approach to transcription provided in part two.  
 
The word lists in this text were enerated from the lyrics of more than 5,000 
art son s. Lyric words were or anized in order of frequency of occurrence and 
cate orized accordin  to Italian, German, French, and Latin speech sounds as 
defined by the International Phonetic Alphabet. Worksheets were created from 
the word lists and arran ed accordin  to a strate ic order of rules. This desi n 
streamlines the approach to teachin  lyric diction and allows the instructor to 
cover Italian, German, French, and Latin transcription in a 15 week course.  
 
Each unit hi hli hts a specified set of symbols by providin  rules for 
transcription, a roup assi nment, and 12 individually assi ned word lists. 
Units pro ress in cumulative order culminatin  with exercises that allow 
students to transcribe and enunciate phrases from art son  lyrics and Litur ical 
Latin texts. A study of articulatory phonetics is included with consonant and 
vowel charts for student application and definition of terms. Comprehensive 
exams and review of rules are provided for each lan ua e. 
 
I invite the reader to see the appendix of Exploring Art Song Lyrics, published 
by Oxford University Press, for a comparative analysis of my method of 
transcription. 
 
This text would not be possible without enerous help from many individuals. 
I wish to thank Dr. Corradina Caporello, Professor of Italian diction at the 
Juilliard School, for her excellent uidance. She finalized the rules for 
enunciation and transcription in the Italian Lyric Diction Workbook which 
were a ain applied in the Italian portions of this book. Dr. Daniel Solomon, 
professor of Classical Studies at Vanderbilt University, is the Latin and Italian 
lan ua e and translation editor. Sarah Köllner, editor of the Athenäum - 
Jahrbuch der Friedrich Schlegel-Gesellschaft, is the German text and 
translation editor. Cecile Moreau is the French lan ua e and translation editor. 
Their expertise is much appreciated. 
 
The Lyric Diction Workbook Series was created to make the lyric lan ua es 
accessible to sin ers. Familiarity is ained as numerous words are encountered. 
The series was desi ned to make radin  easier for instructors. Accurate 
transcription and proficiency of memorized rules is assessed throu h in-class 
enunciation. Phonetic Readings for Lyric Diction and Phonetic Transcription 
for Lyric Diction are intended for the two semester study. To ether, they 
introduce students to the lyric lan ua es throu h transcription and enunciation 
of a rich vocabulary.  
 

Cheri Mont omery 
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Italian vowels and semivowels 
 

Spellin  IPA Sample Words 
Initial vowel words 

(there are no lottal stops in Italian) 
 

Glottal Stop 
ama  

Stressed syllable 
(the stress mark precedes the stressed syllable) 

 
Stress Mark 

la  

a [a] 
Bri ht [a] 

farfa  

e in stressed syllable 
(*dictionary required) 

 
Open Front 

et  

e in stressed syllable 
(*dictionary required) 

[e] 
Closed Front 

fede  

e in unstressed syllables [e] serena  
h 

(h is silent in Italian) 
[h] 

Glottal Fricative 
ha  

i 
(as the sin le vowel in the syllable) 

[i] 
Closed Front 

infini  

i + vowel [j] 
Prepalatal Glide 

pens ro ] 

o in stressed syllable 
(*dictionary required) 

 
Open Back 

conf rto  

o in stressed syllable 
(*dictionary required) 

[o] 
Closed Back 

profondo  

o in unstressed syllables [o] ioco  
u 

(as the sin le vowel in the syllable) 
[u] 

Closed Back futu  

u + vowel [w] 
Bilabial Glide 

n vo  

Double consonant 
(all double consonants are doubled) [ll] brillare [bril  

 

STRESS MARK 
The stress mark is placed before a sin le consonant: an llo [a n llo], between double consonants: 
cammino [kam mino], or after the first r, m, n, s, or l of a consonant cluster: beltà 
(memory aid: harmoniously).  
 

* A dictionary is required in order to determine the closed or open quality of e and o in a stressed 
syllable. It is not possible to identify the stressed syllable without a dictionary. The followin  
worksheets provide pronunciation indications within the Italian text. The vowel of the stressed 
syllable is underlined with transcription of e and o indicated within the underlined text. Words 
with vowels in hiatus have one vowel underlined. Example: affettuoso  
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CLASSWORK #2:  Italian vowels and semivowels 
 

Provide IPA: 
1. mattina (mornin ) 5. nov lla (short story) 

      

2. onde (waves) 6. l ve (li ht) 
      

3. lamenti (complaints) 7. b no ( ood) 
      

4. veduto (seen) 8. d nne (women) 
 
 

TRANSCRIPTION WITHIN THE PHRASE #2: Vowel clusters 
Vowel clusters within the phrase occur before initial vowel words. Identical vowels that are 
adjacent within the phrase are not rearticulated: p rle el tte [ p . An unstressed final i 
followed by an initial vowel word becomes a [j] lide: d rmi amore [  Provide IPA: 
 

and from me she hopes only for bread and not for gold. 
Classwork:        e da me sola asp tta del pan e non dell’ r. 

 

[ e da me solas p tta del pan e non dell r ] 
1. Without hope of happiness,  

S nza sp me di dil tto  
    [ s ntsa sp me di di l tto ] 

 
2. of your glimmering shoulders,  

de le nitide spalle,  
[ de le nitide spalle ] 
 

3. Don’t you hear in your soul? 
Non s nti tu ne l’anima  
[ non s nti tu ne lanima ] 
 

4. on the path of the stars 
pel cammino delle stelle  

           [ pel kam mino delle stelle ] 
 

5. Invitation to the dance 
Invito alla danza  

    [ in vito alla dantsa ] 
 
6. Do not rise at the new sun.  

non ti d sti al n vo sole. [ non ti d stjal 
n vo sole ] 

 

7. in the veil of the night.  
de la n tte nel velo.  
[ de la n tte nel velo ] 
 

8. Don’t you smell in the air?  
Non s nti tu ne l’aria  
  [ non s nti tu ne la ja ] 
 

9. you cast upon my heart:  
nel p tto m’avv nti:  
[ nel p tto mav v nti ] 
 

10.  full of passion 
pi na di passione  
 [ pj na di passi one ] 
 

11.  you only, you only  
 tu soltanto, tu soltanto  
 [ tu sol tanto tu sol tanto ] 
 

12.  The ladies on the balcony 
 Le d nne sul balcone  
  [ le d nne sul bal kone ]



Individual Exercises                    13 
 
WORKSHEET #2:  Italian vowels and semivowels 
 
Provide IPA: 

#5   #6   

 volo (fli ht)  nume (heavens) 
      

 umile (humble)  monti (mountains) 
      

 momento (moment)  v lle (wanted) 
      

 f lle (deran ed)  pianto (I plant) 
      

 v nto (wind)  bbe (he had) 
      

 pietate (pity)   ( ood) 
      

 d mo (cathedral)  mente (mind) 
       

#7   #8   

 aff tto (affection)  udite (you hear) 
      

 n ve (nine)  l’ mo (the man) 
      

 venuto (come)  dove (where) 
      

 fonte (source)  nebbia (fo ) 
      

 benedetto (blessed)  t lto (removed) 
      

 t ni (you hold)  vede (sees) 
      

 m vo (I move)  po ta (poet) 
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German back vowels and v 
 

Spellin  IPA Sample Words 
o + one consonant [o  

Lon  Closed Back 
Loben [ lo b n] 

oh [o  Wohnun  [ vo n ] 

oo [o  Boot [bo t] 

Final o [o  so [zo ] 

o + two or more consonants [ ] 
Short Open Back 

Pforte [  

u + one consonant [u  
Lon  Closed Back 

Tu end [  

uh [u  Ruhe [ u ] 

Final u [u  tu [tu ] 

u + two or more consonants  
Short Open Back Wunder [  

Initial and final v [f] 
Labiodental Fricative 

Vater [ f t ] brav [b f] 
(intervocalic v [v]: Klavier [kl  

v in words of forei n ori in [v] 
Labiodental Fricative 

Violine [vio li n ] 

 
CLASSWORK #9: German back vowels and v 
 

Provide IPA: 
1. Vo el  (bird)  5. Wehmut  (melancholy) 
     
2. Munde  (mouth)  6. Ohr   (ear) 
     
3. Boot   (boat)  7. du   (you) 
     
4. holder  ( entle)  8. Ton   (tone) 
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TRANSCRIPTION WITHIN THE PHRASE #9: Exception Words 
German exception words are listed on pa e 88. The closed vowel exception words follow 
patterns in spellin . The open vowel exception words are few in number but frequently 
occurrin . It is necessary to memorize the open vowel exception words and vowel r words 
before completin  the followin  phrases. Provide IPA: 
 

the hat flew off my head,  
Classwork:  Der Hut flo  mir vom Kopfe,  
                              [ de  hu t flo k mi  f m k pf  ] 

 
1. he comes to you nevermore.  

Er kommt dir nimmermehr.  
[ e  k mmt di  n mm me  ] 
 
 
 

2. in God’s clear morning!  
In Gottes hellen Mor en!  
[ n tt s h ll n m n ] 
 
 

 
3. O death, how bitter are you  

O Tod, wie bitter bist du,  
    [ o  to t vi  b tt  b st du  ] 
 

 
 

4. you find rest there!  
Du fändest Ruhe dort!  
[ du  f nd st u  d t ] 
 
 

 
5. and the breath of the beasts 

und der Odem des Viehes 
   t  

 
 

6. the sky until morning  
Der Himmel bis zum Mor en  
 [ de  h mm l b s ts m m n ] 

7. for love and love’s pain.  
Vor Liebe und Liebesweh. 
 [ fo  li b  nt li b sve  ] 
 

 
 

8. then you would go in a golden cloud, 
  Gehst du in old’ner Wolke, 
[ e st du  n ldn  v lk  ] 
 
 
 

9. the morning will come  
Kommen wird der Mor en,  
   [ k mm n v t de  m n ] 
 
 
 

10.  mother advised me wisely,  
 Mutter, die rät’ mir klu ,  
   [ m tt  di  t mi  klu k ] 
 

 
 

11.  like the kiss from her mouth  
      Wie der Kuss von ihrem Mund,  
              [ vi  de  k ss f n i m m nt ] 
 

 
12.  You are the rest, you are the peace,  

 Du bist die Ruh, du bist der Frieden,  
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WORKSHEET #9: German back vowels and v 
 
Provide IPA: 
 

#9   #10   

 Rot (red)  Duft (scent) 
      

 nun (now)  oft (often) 
      

 Vesper (vespers)  Flut (flood) 
      

 Wort (word)  Moos (moss) 
      

 ohne (without)  buhlen (to court) 
      

 Turm (tower)  Brot (bread) 
      

 desto (the more)  Vetter (cousin) 
 
  

     

#11   #12   

 tu (do)  Boden (soil) 
      

 Tor ( ate)  voll (fully) 
      

 Brunnen (well)  hohen (hi h) 
      

 vernommen (r  (heard)  nur (only) 
      

 ut ( ood)  dort (there) 
      

 Mor en (tomorrow)  so (s is [z]) (so) 
      

 wohl (probably)  unter (under) 
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French Consonants 
 

Spellin  IPA Sample Words 
Initial vowel words  

Glottal Stop 
There are no lottal stops in French: été [ete] 

Stress is not indicated in 
French transcription 

[ ] 
Stress Mark 

The penultimate syllable is stressed in final schwa words. 
The final syllable is stressed for other words: amie [ami] 

c + a, â, o, ô, or consonant [k] 
Velar Plosive (Stop) 

calme [kalm ] éclate [eklat ] 

c + i, y, e, é, è, ê [s] 
Dental Fricative 

docile [d sil ] céleste [sel st ] descends [d(e)s ] 

ç [s] arçon [ a sõ] 

ch  
Prepalatal Fricative 

chevalier [ valje]  
(except: écho [eko] and chœur [kœ ]) 

g + a, â, o, ô, or consonant [ ] 
Velar Plosive (Stop) 

outte [ ut ] lacé [ lase] 

g + i, y, e, é, è, ê  
Prepalatal Fricative 

ivre [ iv ] son e [sõ ]  

gn [ ] 
Prepalatal Nasal 

monta ne [mõta ] 

gu  
(silent u) [ ] uérir [  

h [h] 
Glottal Fricative 

h  

j  
Prepalatal Fricative  jour [ u ] 

qu  
(silent u) 

[k] 
Velar Plosive (Stop) quelque [k lk ] qui [ki] 

r [  
Flipped r re ard [ a ] 

Spellin  z and intervocalic 
s 

[z] 
Dental Fricative 

horizon [ izõ] présence [prez s ] 

All other s, ss [s] 
Dental Fricative (final s is silent) aussi [osi] 

Final -tion, -tiel, and -tieux [s] affection [af ksjõ] essentiel [(e)s sj l] 
x + consonant [ks] extase [ kst z ] (except: fixe [fiks ] luxe [lyks ]) 
x + vowel or h [ z] exacte [ zakt ] exhaler [ zale] 

 

Final consonants are silent except final c, r, f, l (memory aid: careful). See pa e 194 for exceptions. 
Consonants that are doubled in spellin  are not doubled in transcription except for initial ill, irr, inn, 
and imm. The consonant n is silent when preceded by a nasal vowel. The spellin  b becomes a 
voiceless p when followed by an s or t: obscur [ psky ]. Spellin s ph is [f] and th is [t]. 
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CLASSWORK #15: French consonants 
 

1. délicate (delicate) 6. toujours (always) 
 [deli      [tu   u      ]  

2. chevaux (horses) 7. fati ue (fati ue) 
 [      ]   [fati     

3. visa e (face) 8. si nal (si nal) 
 [vi   a      [   i   a   ]  

4. leçon (lesson) 9. bei e (bei e) 
    õ   ]        

5. unique (unique) 10. râces (thanks ivin ) 
 [yni      [            ]  

 

TRANSCRIPTION WITHIN THE PHRASE #15: Liaison 
A final consonant is enunciated when followed by an initial vowel word. Exceptions apply. 
Forbidden liaison is indicated with a " | " mark. Phonetic chan es occur. Final d, f, g, s, and x 
become [t], [v], [k], [z]: Les oiseaux | avec leurs ailes [l z wazo av k lœ z l ]. A summary of rules 
is iven on pa e 194. Refer to The Interpretation of French Song by Pierre Bernac, Singing in 
French by Thomas Grubb, and Sing French by Eileen Davis for all rules overnin  liaison.  
 

we will exchange one sole spark,   
Classwork:  Nous échan erons un éclair unique,  

[ nu   e    õ      e     yni    
  

1. searching for you on some roads unknown,  
cherchant jusqu’à toi des routes inconnues, 

   [        ys  a twa d         ] 
 

2. I love your eyes, I love your mouth  
J’aime tes yeux, j’aime ta bouche  
[      jø      
 

3. the countryside, the woods, the charming shadows, 
La campa ne, les bois, les ombra es charmants, 

    [la   pa      õ       ] 
 

4. the clouds, startled, have disappeared  
les nua es effarouchés | ont disparu.  
[ l         e õ  

 

5. a sweet, noble agreement:  
Un doux accord patricien:  
[  du   a       j   ] 
 

6. Our love is a light thing  
Notre amour est chose lé ère  

      o     

7. I will speak of your glory, O charm of the eyes,  
Je dirai ta loire, ô charme des yeux,  
[          jø  ]  

 

8. to the hair with which I am enthralled.  
Des cheveux dont je suis épris.  
[ d    õ        ] 

 

9. I am going to the setting sun,  
Je m’en vais au soleil couchant,  
[    v    o       ] 

 

10.  the flying bees sing;  
 Chantent les abeilles vola es;  
[          ] 
 

11.  we may exchange our souls,  
 Nous pouvons échan er nos âmes,  
[ nu puvõ   e    e no     ] 

 

12.  In a dream which was charmed by your image  
 Dans un sommeil que charmait ton ima e  
[ d          tõ   ima   

 



102                           Individual Exercises 
 

WORKSHEET #15: French consonants 
 

#1   #2   
 uêpe (wasp)  va ue (wave) 
 [      [va     
 adoucir (soften)  chair (flesh) 
 [adu   i   ]   [      ]  
 épouse (wife)  attei ne (reaches) 
 [epu           
 ça (it)  sujet (about) 
 [   a]   [   y      ]  
 ma ique (ma ic)  câline (cuddly) 
 [ma   i      [     
 cailloux (pebbles)  laçon (ice) 
 [   aju   ]   [   la   õ   ]  
 si ne (si n)  l’é lise (the church) 
 [   i      [le   li     
 jamais (never)  berceau (cradle) 
 [   am    ]         o]  
 bouche (mouth)  riva es (shores) 
 [bu      [   iva      ]  
 lequel (which)  musique (music) 
       ]   [my   i     
      

#3   #4   
 a e (token)  presque (almost) 
 [   a      [p           
 prodi ue (prodi al)  majesté (majesty) 
 [p         [ma      te]  
 désir (desire)  rè ne (rei ns) 
 [de   i   ]   [        
 bai ne (bathe)  cristal (crystal) 
       [      i   ta   ]  
 l’objet (the object)  écloses (hatched) 
       ]   [e   lo      ]  
 accolade (embrace)  uide ( uide) 
 [a      [     
 soupçon (suspicion)  berçait (rocked) 
 [   up   õ   ]            ]  
 racines (roots)  a ile (a ile) 
 [   a      ]   [a     
 chaste (pure, innocent)  chassez (hunt) 
 [   a      [   a   e   ]  
 tunique (tunic)  cilice (sackcloth) 
 [tyni      [   ili     
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WORKSHEET #15: French consonants 
 

#9   #10   
 ba ue (rin )  cier es (church candles) 
 [ba      [            ]  
 ênait (bother)  écrit (written) 
 [      ]   [e      i   ]  
 cercle (circle)  da ue (da er) 
 [            [da     
 fraîcheur (freshness)  façons (ways) 
 [f      œ   ]   [fa   õ      ]  
 cascade (cascade)  juste (just) 
 [   a         [   y     
 reçu (received)  résonne (resonates) 
 [      y]   [   e     
 rise ( ray)  spécial (special) 
 [      i      [   pe   ja   ]  
 quitter (r silent) (leave)  quelle (what, which) 
 [   ite]   [     
 vi nes (vines)  li na e (linea e) 
 [vi      ]   [li   a     
 jou  (yoke)  couche (layer) 
 [   u   ]   [   u     
      

#11   #12   
 l’or ue (or an)  l’éclat (the lare) 
          [le   la   ]  
 énie ( enius)  chéris (cherished) 
 [   eni]   [   e   i   ]  
 cy ne (swan)  fra ile (fra ile) 
 [   i      [f   a     
 roseaux (reeds)  uérir (heal) 
 [   o   o   ]   [   e   i   ]  
 jade (jade)  rési ne (resi ns) 
 [      [   e   i     
 français (French)  jaloux (jealous) 
 [f         ]   [   alu   ]  
 calice (chalice)  cause (cause) 
 [   ali      [   o     
 chez (at)  société (society) 
 [   e   ]   [      jete]  
 barque (boat)  pâquerette (daisy) 
 [ba                 
 accourt (hurry up)  conçu (desi ned) 
 [a   u      ]   [   õ   y]  
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Latin consonants s, c, r, and g 
 

Spellin  IPA Sample Words 
c or g + a, o, u, consonant, or final [k] [ ] 

Velar Plosive (Stop) 
lorificamus [  tunc [tunk] 

c + front vowel [ ] 
Prepalatal Affricate 

preces [ p t s] speciosa [sp -t i- -z  

g + front vowel [ ] 
Prepalatal Affricate a  

Initial r [r] 
Rolled r 

t] recordor [r k d ] 

All other r  
Flipped r 

pt is] 

Intervocalic s [z] 
Dental Fricative 

vi  

Voiced consonant + final s [z] t nz] 

All other s [s] 
Dental Fricative 

solus lus] passionis [p -si- -nis] 

 
CLASSWORK #27: Latin consonants s, c, r, and g 
 

Provide IPA: 
1. accipite (take) 6. ima o  (ima e) 

      
2. peccatis (sins) 7. cui (to which) 

      
3. laboriose  (laboriously) 8. ravitas  (seriousness) 

      
4. sapiens  (wise) 9. incensum (incense) 

      
5. reus  (defendant) 10. fre it (he broke) 

 
 
 
 
 
 
 
 



178                             Individual Exercises 
 
WORKSHEET #27: Latin consonants s, c, r, and g 
 

Provide IPA: 
#9   #10   

 calicem (cup)   (heaven) 
      
 navi o  (I sail)  inclyti ( lorious) 
      
 benedictum (blessed)  peccatorum (sins) 
      
 ladius (sword)  manibus (hands) 
      
 orum (centuries)  revelante (revealin ) 
      
 archan elo (archan el)  de usto  (I taste) 
      
 robur (stren th)  ventosus  (windy) 
      
 propositum  (desi n)  enitum ( enerated) 
      
 ditans (enrichin )  adulescens  (youn  man) 
       
#11   #12   
  (seekin )  invisibilium (unseen) 
      
 audium (joy)  dicere (to say) 
      
 restituo  (I restore)  la anum  (cake) 
      
 custodiat (he uards)  aureus  ( olden) 
      
 an eli (an els)  testamenti (testament) 
      
 pro ressus  (advance)  canticum (son ) 
      
 amica (friend)  nutrimens  (nourishment) 
      
 doloso (deceitful)  repleamur (we are filled) 
      
 sacrificium (sacrifice)  evan elium (news) 
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